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יר1 שִׁ֗
ilahi

עֲל֥וֹת מַּ֫ הַֽ
çıkışların

זְכוֹר־
anımsa–
H2142

יְהוָה֥
RAB
H3068

לְדָוִד֑
Davud'u
H1732

ת אֵ֝
–i
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

עֻנּוֹתֽוֹ׃
acılarını

Ya RAB, Davutun hat&#305;r&#305; i&#231;in, &#199;ekti&#287;i b&#252;t&#252;n zorluklar&#305;, Sana 
nas&#305;l ant i&#231;ti&#287;ini, Yakupun g&#252;&#231;l&#252; Tanr&#305;s&#305;na adak 
adad&#305;&#287;&#305;n&#305; an&#305;msa:

ר2 אֲשֶׁ֣
ki

נִשְׁ֭בַּע
and-içti
H7650

לַיהוָה֑
RAB'be
H3068

ר נָדַ֝֗
adadı
H5087

יר לַאֲבִ֥
Güçlüsüne
H0046

ב׃ יַעֲקֹֽ
Yakup'un
H3290

אִם־3
eğer–

אָב֭אֹ
girersem
H0935

הֶל בְּאֹ֣
çadırına
H0168

י בֵּיתִ֑
evimin

אִם־
eğer–

ה עֱלֶ֗ אֶ֝
çıkarsam
H5927

עַל־
üzerine–

עֶ֥רֶשׂ
yatağı
H6210

י׃ יְצוּעָֽ
döşeğimin

&#8249;&#8249;Evime gitmeyece&#287;im, Yata&#287;&#305;ma uzanmayaca&#287;&#305;m,

אִם־4
eğer–

ן אֶתֵּ֣
verirsem
H5414

שְׁנַת֣
uykuyu
H8153

לְעֵינָי֑
gözlerime

י עַפְעַפַּ֥ לְֽ
kirpiklerime
H6079

ה׃ תְּנוּמָֽ
uyuklama
H8572

G&#246;zlerime uyku girmeyecek, G&#246;z kapaklar&#305;m kapanmayacak,

עַד־5
–e-kadar
H5704

אֶמְצָא֣
bulana–dek
H4672

מָ֭קוֹם
yer
H4725

לַיהוָה֑
RAB-için
H3068

שְׁכָּנ֗וֹת מִ֝
konutları
H4908

יר לַאֲבִ֥
Güçlüsüne
H0046

ב׃ יַעֲקֹֽ
Yakup'un
H3290

RABbe bir yer, Yakupun g&#252;&#231;l&#252; Tanr&#305;s&#305;na bir konut buluncaya dek.&#8250;&#8250;

ה־6 הִנֵּֽ
işte–
H2009

עֲנ֥וּהָ שְׁמַֽ
işittik–onu
H8085

בְאֶפְרָ֑תָה
Efrata'da
H0672

צָאנ֗וּהָ מְ֝
bulduk–onu
H4672

בִּשְׂדֵי־
kırlarında–

יָֽעַר׃
Yaar'ın

Antla&#351;ma Sand&#305;&#287;&#305;n&#305;n Efratada oldu&#287;unu duyduk, Onu Yaar 
k&#305;rlar&#305;nda bulduk.

נָב֥וֹאָה7
gidelim
H0935

לְמִשְׁכְּנוֹתָ֑יו
konutlarına
H4908

נִשְׁ֝תַּחֲוֶ֗ה
secde-edelim
H7812

ם לַהֲדֹ֥
basamaklarına
H1916

יו׃ רַגְלָֽ
ayaklarının
H7272

&#8249;&#8249;RABbin konutuna gidelim, Aya&#287;&#305;n&#305;n taburesi &#246;n&#252;nde 
tap&#305;nal&#305;m&#8250;&#8250; dedik.

קוּמָה8֣
kalk

יְה֭וָה
RAB
H3068

לִמְנוּחָתֶ֑ךָ
dinlenme-yerine
H4496

ה תָּ֗ אַ֝
Sen

וַאֲר֥וֹן
ve–sandığı
H0727

ךָ׃ עֻזֶּֽ
gücünün
H5797

&#199;&#305;k, ya RAB, ya&#351;ayaca&#287;&#305;n yere, G&#252;c&#252;n&#252; simgeleyen 
sand&#305;kla birlikte.

כֹּהֲנֶי֥ך9ָ
kahinlerin
H3548

יִלְבְּשׁוּ־
giysinler–
H3847

צֶדֶ֑ק
adalet
H6664

יךָ וַחֲסִידֶ֥
ve–sadaklıların
H2623

נוּ׃ יְרַנֵּֽ
sevinç-ilahisi-söylesinler
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K&#226;hinlerin do&#287;rulu&#287;u ku&#351;ans&#305;n, Sad&#305;k kullar&#305;n sevin&#231; 
&#231;&#305;&#287;l&#305;klar&#305; ats&#305;n.

בַּ֭עֲבוּר10
için
H5668

דָּוִד֣
Davud
H1732

ךָ עַבְדֶּ֑
kulun
H5650

אַל־
değil
H0408

ב שֵׁ֗ תָּ֝
çevir
H7725

פְּנֵי֣
yüzünü
H6440

ךָ׃ מְשִׁיחֶֽ
meshedilmisinin
H4899

Kulun Davutun hat&#305;r&#305; i&#231;in, Meshetti&#287;in krala y&#252;z &#231;evirme.

ע־11 נִשְׁבַּֽ
and-içti–
H7650

ה  ׀יְהוָ֨
RAB
H3068

לְדָוִ֡ד
Davud'a
H1732

֮ אֱמֶת
gerçek
H0571

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

יָשׁ֪וּב
geri-dönecek
H7725

נָּה מֶּ֥ מִ֫
ondan

י מִפְּרִ֥
meyvesinden
H6529

בִטְנְךָ֑
bedeninin
H0990

ית שִׁ֗ אָ֝
koyacağım
H7896

לְכִסֵּא־
tahtına–
H3678

ךְ׃ לָֽ
senin

RAB Davuta kesin ant i&#231;ti, And&#305;ndan d&#246;nmez: &#8249;&#8249;Senin soyundan birini 
taht&#305;na oturtaca&#287;&#305;m.

ם־12 אִֽ
eğer–

יִשְׁמְר֬וּ
salarlarsa
H8104

יךָ  ׀בָנֶ֨
oğulların

֮ בְּרִיתִי
antlaşmamı
H1285

י וְעֵדֹתִ֥
ve–tanıklığımı

ז֗וֹ
bunu
H2090

ם מְּדֵ֥ אֲלַ֫
öğreteceğim–onlara
H3925

גַּם־
da–
H1571

בְּנֵיהֶ֥ם
oğulları

עֲדֵי־
sonsuza–
H5703

עַד֑
sonsuza-dek
H5703

יֵשְׁ֝ב֗וּ
oturacaklar
H3427

לְכִסֵּא־
tahtında–
H3678

ךְ׃ לָֽ
senin

E&#287;er o&#287;ullar&#305;n antla&#351;mama, Verece&#287;im &#246;&#287;&#252;tlere uyarlarsa, 
Onlar&#305;n o&#287;ullar&#305; da sonsuza dek Senin taht&#305;na oturacak.&#8250;&#8250;

י־13 כִּֽ
çünkü–

בָחַר֣
seçti
H0977

יְהוָה֣
RAB
H3068

בְּצִיּ֑וֹן
Siyon'u
H6726

וָּ֗הּ אִ֝
arzuladı
H0183

ב לְמוֹשָׁ֥
yerleşim-için
H4186

לֽוֹ׃
kendisine

&#199;&#252;nk&#252; RAB Siyonu se&#231;ti, Onu konut edinmek istedi.

זאֹת־14
bu–
H2063

י מְנוּחָתִ֥
dinlenme-yerim
H4496

עֲדֵי־
sonsuza–
H5703

עַד֑
sonsuza-dek
H5703

ה־ פֹּֽ
burada–
H6311

ב שֵׁ֗ אֵ֝
oturacağım
H3427

י כִּ֣
çünkü

יהָ׃ אִוִּתִֽ
arzuladım–onu
H0183

&#8249;&#8249;Sonsuza dek ya&#351;ayaca&#287;&#305;m yer budur&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;Burada oturaca&#287;&#305;m, &#231;&#252;nk&#252; bunu kendim istedim.

צֵי֭דָה15ּ
erzaklarını

בָּרֵ֣ךְ
bereketleyerek
H1288

אֲבָרֵ֑ךְ
bereketleyeceğim
H1288

יהָ בְיוֹנֶ֗ אֶ֝
yoksullarını
H0034

יעַֽ אַשְׂבִּ֥
doyuracağım
H7646

חֶם׃ לָֽ
ekmekle
H3899

&#199;ok bereketli k&#305;laca&#287;&#305;m erza&#287;&#305;n&#305;, Yiyecekle doyuraca&#287;&#305;m 
yoksullar&#305;n&#305;.

כֹהֲנֶיה16ָ וְֽ֭
ve–kahinlerini
H3548

ישׁ אַלְבִּ֣
giydireceğim
H3847

יֶשַׁ֑ע
kurtarılışla
H3468

יהָ וַחֲ֝סִידֶ֗
ve–sadaklıları
H2623

רַנֵּ֥ן
yüksek-sesle
H7444

נוּ׃ יְרַנֵּֽ
sevinç-ilahisi-söyleyecekler

Kurtulu&#351;la donataca&#287;&#305;m k&#226;hinlerini; Hep sevin&#231; ezgileri s&#246;yleyecek 
sad&#305;k kullar&#305;.

ם17 שָׁ֤
orada
H8033

יחַ אַצְמִ֣
filizlendireceğim
H6779

רֶן קֶ֣
boynuzunu

לְדָוִד֑
Davud'a
H1732

כְתִּי עָרַ֥
hazırladım

נֵ֝֗ר
kandil

י׃ לִמְשִׁיחִֽ
meshedilmisime
H4899

Burada Davut soyundan g&#252;&#231;l&#252; bir kral &#231;&#305;karaca&#287;&#305;m, Meshetti&#287;im 
kral&#305;n soyunu I&#351;&#305;k olarak s&#252;rd&#252;rece&#287;im.
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א֭וֹיְבָיו18
düşmanlarını
H0341

ישׁ אַלְבִּ֣
giydireceğim
H3847

שֶׁת בֹּ֑
utancı
H1322

יו וְעָ֝לָ֗
ve–üzerinde

יץ יָצִ֥
çiçeklenecek

נִזְרֽוֹ׃
tacı
H5145

D&#252;&#351;manlar&#305;n&#305; utanca b&#252;r&#252;yece&#287;im, Ama onun ba&#351;&#305;ndaki 
ta&#231; par&#305;ldayacak.&#8250;&#8250;

https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/1322.htm
https://biblehub.com/hebrew/5145.htm

